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User instructions

EN

Read the product manual carefully before using your product. If you do not follow the instructions,
there is a risk that you could damage the product or in the worst case cause injury. Keep the
product manual for future reference. If the product is later passed on to third parties, this manual
must also be provided.

This symbol indicates a warning regarding the care, handling, or use of the product. If
such a warning is not followed, there is a risk that you could damage the product, or in
the worst case cause injury.

Use the product only for the purpose described in this manual. Any other use does not correspond
to the intended purpose of the product and can lead to damage to the product or injuries.

The manufacturer or dealer accepts no responsibility for damage resulting from the use of the
product in a manner for which it is not intended. Incorrect, improper use of the product can lead to
personal injuries. Children must not play with the packaging film, as there is a risk that they will be
wrapped up in it and caught. Before using the product, make sure that there is nothing that can
harm or injure people.

Risk of damaging the product

Incorrect, improper use, handling and cleaning can damage parts or the entire product.

Do not step on or jump on the product. It is not intended for this.

Do not use a hard brush, solvent, corrosive or strong cleaning agent to clean the products, if not
advised by Bolia.com.

Always use recommmended care and cleaning products.

Never cover wet products. If a wet product is covered, it can be damaged.

Further information can be found on our website: Bolia.com

Technical information

As we are constantly developing and improving our products, design and technical changes may
occur. This products manual can be downloaded as a PDF file from our website: Bolia.com
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Disposal of packaging & product

Dispose of the product and packaging in accordance with local waste regulations.
Packaging materials must be separated and disposed of properly.

For user instructions in other languages,
please scan this code
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Warnings

GB: IMPORTANT! Mounting screws are not included. Always make sure that the
(-\ fastening method you choose is suitable and safe for your home. As wall and
@ sealing materials vary, raw plug and screws for fixing to the wall and sealing are
55— not included. Contact your local hardware store for advice on suitable wall plugs
and screws.

DK: VIGTIGT! Monteringsskruer medfglger ikke. Sgrg altid for, at den
fastggrelsesmetode, du veelger, er egnet og sikker til dit hjem. Da vaeg- og
loftmaterialer varierer, medfglger der ikke rawlplugs og skruer til fastggrelse pa
vaeg og loft. Kontakt din lokale isenkreemmer for radgivning om passende
rawlplugs og skruer.

DE: WICHTIGER HINWEIS! Befestigungsschrauben sind nicht enthalten.
Vergewissern Sie sich immer, dass die von Ihnen gewahlte Befestigungsmeth-
ode fur Ihr Zuhause geeignet und sicher ist. Angesichts der Vielfalt an Wand-
und Deckenmaterialien sind DUbel und Schrauben zur Befestigung an Wand
und Decke nicht enthalten. Wenden Sie sich an Ihren értlichen Baumarkt, um
sich Uber geeignete DUbel und Schrauben zu informieren.

NO: VIKTIG! Monteringsskruer er ikke inkludert. Forsikre deg alltid om at
festemetoden du velger er egnet og sikker for hjemmet ditt. Fordi vegg- og
tetningsmaterialer varierer, er ikke rawlplugger og skruer for festing til vegg og
tetning inkludert. Kontakt den lokale jernvarehandelen for rad om egnede
veggplugger og skruer.

SE: VIKTIGT! Fastskruvar ingar ej. Se alltid till att vald fastsattningsmetod passar
och ar saker for ditt hem. Eftersom materialet i vaggar och tak varierar ingar
inte raplugg och skruvar féor montering i vagg och tak. Besok din lokala
bygghandel eller jarnaffar och radfraga dar vilken typ av vaggpluggar och
skruvar du behodver.

NL: BELANGRIJK! Montageschroeven zijn niet inbegrepen. Zorg er altijd voor
dat de bevestigingsmethode die u kiest geschikt en veilig is voor uw huis.
Aangezien wand- en plafondmateriaal varieert, zijn de pluggen en schroeven
voor bevestiging aan de wand en het plafond niet inbegrepen. Neem contact
op met uw plaatselijke bouwmarkt voor advies over geschikte pluggen en
schroeven.

FR: IMPORTANT ! Les vis de montage ne sont pas incluses. Assurez-vous
toujours que la méthode de fixation que vous choisissez est adaptée et sUre
pour votre maison. Etant donné que les matériaux pour les murs et plafonds
varient, les chevilles et vis pour la fixation au mur et au plafond ne sont pas
incluses. Contactez votre quincaillerie locale pour obtenir des conseils sur les
chevilles et les vis adaptées.

ES: IMPORTANTE! No se incluyen tornillos de montaje. Asegurate siempre de
que el método de fijacion que elijas sea adecuado y seguro para tu hogar.
Como los materiales de la pared y el techo pueden variar, no se incluyen los
tacos ni los tornillos para la fijacion a la pared y al techo. Acude a la ferreteria
mas cercana para que te asesoren sobre los tacos y tornillos adecuados.
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Warnings

GB: DANGER OF TIPPING OVER - do not use furniture as a climbing assist

DK: FARE FOR AT VAELTE - brug ikke mgbler som klatrehjzelp

DE: KIPPGEFAHR - Moébel nicht als Aufstiegshilfe verwenden

NO: VELTEFARE - ikke bruk mgblene som klatrehjelp

SE: TIPPRISK —anvand inte mobler som klattringshjalp

NL: KANTELGEVAAR - gebruik meubels niet als

FR: RISQUE DE BASCULEMENT - ne pas utiliser les meubles comme accessoires
pour grimper ou accéder a des objets en hauteur

ES: PELIGRO DE VUELCO: no utilices los muebles como ayuda para alcanzar
zonas a alturas elevadas.

GB: Warning. Moisture that penetrates the wood surface can leave marks.
Therefore, be careful not to leave even small splashes of liquid on the table top.
DK: Advarsel. Fugt som traenger ned i traeoverfladen kan efterlade maerker. Veer
derfor opmaerksom pa ikke at efterlade selv sma staenk af vaeske pa bordpladen.
DE: Warnhinweis. Feuchtigkeit, die in die Holzoberflache eindringen kann, kann
Flecken hinterlassen. Deshalb durfen selbst kleine FlUssigkeitsspritzer nicht auf
der Tischplatte zurtckbleiben.

NO: Advarsel: Fukt som trenger ned i treoverflaten kan etterlate merker. Pass
derfor pa at du ikke etterlater selv sma fuktflekker pa bordplaten.

SE: Varning! Fukt som tranger ner i trdytan kan lamna marken. Se darfor till att
inte ens sma vatskestank lamnas kvar pa bordsskivan.

NL: Waarschuwing. Vocht dat in het houtopperviak dringt, kan sporen achterlat-
en. Let er daarom goed op dat je geen spatjes van vloeistof op het tafelblad
achterlaat.

FR: Avertissement. L'humidité qui pénetre dans la surface en bois peut laisser des
marques. Veillez a bien essuyer les petites gouttes de liquide sur le plateau.

ES: Advertencia. Si la humedad atraviesa la superficie de la madera puede dejar
marcas. Por ello, deberas tener cuidado de no dejar sin limpiar cualquier
salpicadura de liquido, por pequefa gue sea, sobre el tablero.

GB: Containers with very hot and cold liquids form condensation, which can
penetrate the wood and cause rings on the surface.

DK: Beholdere med meget varme og kolde vaesker danner kondens, som kan
treenge ned i treeet, og medfgre ringe i overfladen.

DE: Behalter mit sehr heiBen oder kalten FlUssigkeiten bilden Kondenswasser,
das in das Holz eindringen kann, was Ringe auf der Oberflache verursacht.

NO: Beholdere med sveert varme og kalde vaesker danner kondens som kan
trenge ned i treet og pavirke overflaten.

SE: Behallare med mycket varma eller kalla vatskor bildar kondens som kan
trdnga ner i trdet och orsaka ringar pa ytan.

NL: Potten en pannen die zeer hete en koude vloeistoffen bevatten, vormen
condens, die in het hout terecht kan komen, waardoor er ringen op het
oppervlak ontstaan.

FR: De la condensation peut se former sur les récipients contenant des liquides
trés chauds et trés froids. Celle-ci peut pénétrer dans le bois et occasionner la
formation d'auréoles sur la surface.

ES: Los recipientes con liquidos muy calientes o frios forman condensacién, que
puede atravesar la madera y dejar manchas circulares sobre la superficie.
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Use of the product

DE: Dieses Produkt darf nur in Innenraumen verwendet werden.
NO: Dette produktet er kun ment for innendgrs bruk.

SE: Den har produkten ar endast avsedd for inomhusbruk.

NL: Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
FR: Ce produit est uniguement destiné a un usage intérieur.

ES: Aquest producte només es pot fer servir a l'interior.

/\ > GB: This product is only for indoor use.
o DK: Dette produkt er kun til indendgrs brug.
v /

GB: Do not place the furniture in direct sunlight.

DK: Placer ikke mgblet i direkte sollys.

DE: Setzen Sie die M&dbel nicht direktem Sonnenlicht aus.
NO: Ikke plasser mgbelet i direkte sollys.

SE: Placera inte moébeln i direkt solljus.

NL: Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR: Ne placez pas le meuble a la lumiére directe du soleil.
ES: No expongas el mueble a la luz solar directa.

How to adjust the push mechanism

The push mal-function can happen when the internal pin is too far inside. In this position is very
hard to release this mechanism when a push is applied and it must be adjusted.

In order to return to a suitable pin length do the following:
1. Push hard in the middle of the pin with a screwdriver or similar tool.
2. After the pin has been released, the length can be adjusted and extended to the desired length.

3.0n the top of the pin there are symbols showing how to turn the pin in order to extend it.
After a few turns in anticlockwise direction the pin should be fully extended.
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Tools, fittings and products parts

Tools overview

/
=T %

level pencil screwdriver

NOTE!

Screws to fix the furniture to the wall
are not included.

Choose screws that are specially suited
to the material in your wall and have
sufficient holding power.

screw and rawlplugs

Fittings and product parts
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Suspension Guide

STEP 01

STEP 02

BOLIA



Measurements and Maximum load

200 mm

360 mm
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